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Foreword


“A picture is worth a thousand words" is a 100-year-old saying attributed to a Japanese philosopher.


The text of the examination criteria is not easy to read, which is not surprising when translated from Japanese. If you translate it literally, hardly anyone will understand what is meant; if you translate it freely, you run the risk of moving away from the actual meaning.


The idea of visualizing the so-called chakuganten, or what we call examination criteria, came about. At a glance (or two), you can grasp the essential criteria.


There are certainly a lot of other topics beyond the 40 examination criteria listed on the 4 pages of the Zen Ken Ren Iai commentary. But that should not be used as an excuse not to appreciate and learn the examination criteria accordingly. The committee members of the Zen Nihon Kendō Renmei certainly had their valid reasons for adding these points as an addition.
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